
 
 

 

 

 

AUSSCHREIBUNG / ANNOUNCEMENT 

09.+10. MÄRZ / 9th+10th MARCH 2013 / MELLAU [AUT] 

FIS-CIT Arnold Lunn Word Cup 2012/2013 

FIS CODEX  613 / 5601 / 614 / 5603 

SLALOM  / GIANT SLALOM 

Veranstalter/hosted by Deutscher Skiverband 

Durchführung/organised by Bezirk Mittlere Alb / Schwäbischer Skiverband 

Technischer Delegierter/Technical Delegate Mitterlehner, Werner (AUT) 

 

ORGANISATION / ORGANISING 

FIS-CIT- Referent Norbert Mendyk  (GER) 

Organisation / Organising Rudi Kröner  (GER) 

Rennleiter / Chief of Race Karl Krieg  (GER) 

Schiedsrichter / Referee lt. IWO 

Streckenchef / Chief of Cours Walter Blankenhorn (GER) 

Chef Zeitnahme / Timekeeper Hendrik Kuhn  (GER) 

EDV / EDP Andreas Kuhn  (GER) 

Rettungsdienst /  Bergwacht Mellau (AUT) 

 

TECHNISCHE DATEN Rennstrecke / TECHNICALDATE Race Course  - Slalom Mellau / Rossstelle 

FIS-Homologations-Nummer: 9982/12/10 Start 1568 m 

Höhendifferenz: 178 m Ziel 1390 m 

TECHNISCHE DATEN Rennstrecke / TECHNICALDATE Race Course  - Giant Slalom Mellau / Wildgunten 

FIS-Homologations-Nummer: 10520/03/12 Start 1735 m 

Höhendifferenz: 291 m Ziel 1444 m 

 

ZEITPLAN / PROGRAM 

Freitag / Friday 

08.03.2013 

20:30 Uhr Mannschaftsführersitzung 

Gemeindesaal Mellau 

Platz 292 / A-6881 Mellau 

8:30 pm Team Captains Meeting 

Gemeindesaal Mellau 

Platz 292 / A-6881 Mellau 

Samstag / Saturday 

09.03.2013 

10:00 Uhr Start 1. Durchgang Damen 

anschl. Start 1. Durchgang Herren 

anschl. Start 2. Durchgang Damen 

anschl. Start 2. Durchgang Herren 

 

Siegerehrung  Talstation 

 

17:00 Uhr Mannschaftsführersitzung 

Gemeindesaal Mellau 

Platz 292 / A-6881 Mellau 

10:00 am Start Ladies 1st Run 

sub. Start Men 1st Run 

sub. Start Ladies 2nd Run 

sub. Start Men 2nd Run 

 

prize giving / valley station  

 

5:00 pm  team captains meeting 

Gemeindesaal Mellau 

Platz 292 / A-6881 Mellau 

Sonntag / Sunday 

10.03.2013 

10:00 Uhr Start 1. Durchgang Damen 

anschl. Start 1. Durchgang Herren 

anschl. Start 2. Durchgang Damen 

anschl. Start 2. Durchgang Herren 

 

Siegerehrung  Talstation 

10:00 am Start Ladies 1st Run 

sub. Start Men 1st Run 

sub. Start Ladies 2nd Run 

sub. Start Men 2nd Run 

 

prize giving / valley station 

 



 
 

 

 

 

 

ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN  
Die Wettkämpfe werden nach den Bestimmungen der 

International IWO sowie dem FIS-CIT-Reglement 

durchgeführt.  

Teilnahmeberechtigt sind ausschließlich 

Wettkämpferinnen und Wettkämpfer, die den FIS-CIT 

entsprechen und eine FIS-Lizenz vorweisen können. 

Es gelten die Quoten für FIS-CIT Rennen. 

Eine Versicherung mit Rennrisiko ist verpflichtend.  

 

GENERAL REGULATIONS 
The competitions are governed by the FIS 

International Ski Competition Rules (ICR) as well by 

the FIS-CIT- Rules. 

Eligible to entry the races are exclusively citizen racer 

who conform to FIS-CIT Rules and carry a FIS-License.  

 

FIS CIT Special Quota apply.  

Every racer is responsible for his/her own insurance. 

PREISE 
1.-3. Platz Pokale  

 

PRICES 
1th to 3rd Place Trophy 

NENNGELD National 
€ 15,00 pro Tag pro Läufer/-in 

Kosten für Quartier und Verpflegung sind von den 

nennenden Verbänden zu tragen. 

 

ENTRY FEES International 
 € 15,00 per day per racer (incl. lift) 

 Costs, accommodation and meals are not included 

 

NENNUNG National 
Ausschließlich schriftlich von den Landesskiverbänden 

bis Montag, 04.03.2013,  20:00 Uhr zu richten an:  
Richard Daschner:  richard.daschner@gmx.de 

INTERNATIONAL ENTRIES: 
in writing by National Ski Federations only, until 

Thursday, 7th March 2013, 8 pm to the attention of: 
Hendrik.Kuhn@wmf.de 
 

PROTEST 
Allfällige Proteste sind gem. Artikel 640 der IWO 

einzureichen. 

 

PROTESTS 
Protests are accepted only in accordance with the ICR 

clause 640. 

QUARTIER 
Tourismusbüro Mellau 

Platz 292 

A-6881 Mellau 

Tel.: +43 (0)5518 22 03 

Fax: +43 (0)5518 26 82 

E-Mail: tourismus@mellau.at 

 

ACCOMODATIONS 
Tourismusbüro Mellau 

Platz 292 

A-6881 Mellau 

Tel.: +43 (0)5518 22 03 

Fax: +43 (0)5518 26 82 

E-Mail: tourismus@mellau.at 

HINWEIS 
Der Veranstalter und der durchführende Verein 

lehnen jede Haftung Wettkämpfern und dritten 

Personen gegenüber ab. Es wird auf das Reglement 

bzw. die Bestimmungen über Ausrüstung und 

Werbungdetails hingewiesen.  

Der Veranstalter behält sich eventuelle Änderungen 

des Zeitplanes vor. 

 

REMARKS 
The organisers and the executing associations do not 

assume liabilities for athletes and third parties. Please 

refer to the Joint Regulations for all Competitions on 

Equipment and Sponsoring. 

 

The Organising Committee reserves the right for any 

Changes of the time schedule or program. 

AUSKÜNFTE / INFO 
Walter Blankenhorn   +49 175 5604178 

 

 


